
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST              JUNE 22, 2025 
EL SANTISIMO CUERPO Y SANGRE DE CRISTO              22 DE JUNIO, 2025 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

Caos y Orden 
 

Recientemente, un amigo y yo reflexionábamos so-
bre la mejor manera de presentar ideas complejas. 
Me ofreció este consejo: prepara tu lección como si 
estuvieras enseñando a académicos, pero expónla 
como si hablaras con estudiantes de primaria. Pare-
ce un enfoque sensato, ya que reconoce el reto de hacer accesibles verda-
des profundas sin diluirlas. La dificultad no solo reside en la complejidad del 
tema, sino también en cómo la gente percibe la verdad hoy en día. En 
nuestro clima cultural actual, alcanzar un consenso sobre lo que es fiable y 
verdadero parece más difícil que nunca. 
 

Esto no es del todo nuevo, por supuesto. Las noticias falsas son simple-
mente una nueva expresión: una versión arrugada e irónica de la distorsión 
y la distracción. Una vez más, nos encontramos en una era donde la desin-
formación prospera, dividiendo a las comunidades y socavando la confian-
za. Muchos reconocen el daño causado, pocos saben cómo volver a un 
estado de claridad y orden. (Continúa leyendo en la página 4...)  

Chaos and Order  
 

Recently, a friend and I were reflecting on how best 
to present complex ideas. He offered this advice: 
Prepare your lesson as if you were teaching schol-
ars but deliver it as if speaking to elementary stu-
dents. That seems like a sensible approach—one 
that recognizes the challenge of making profound 
truths accessible without watering them down. The 
difficulty lies not only in the complexity of the sub-
ject matter but also in how people per-
ceive truth today. In our current cultural 
climate, shared agreement on what is reli-
able and true seems harder than ever to 
achieve. 
 

This isn’t entirely new, of course. Fake news is simply a new expression—a 
wrinkled and ironic version of distortion and distraction. Once again, we find 
ourselves in an era where misinformation thrives, dividing communities and 
undermining trust. While many recognize the damage being done, few know 
how to return to a place of clarity and order. (Continued on page 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on our website. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 

Rev. Jon Pedigo  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Administrative Assistant / Secretaria 
 

Alma Gamez 
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Alyssa Gomez 
(408) 378-2464  x 114, alyssa.gomez@dsj.org 

WWW.FORMED.ORG 
Free Movies, readings and more 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 

Monday, Wednesday & Thursday  
9:30 AM - 5 PM 

Tuesday    9:30 AM - 3 PM 
Friday    9:30 AM - 4 PM 
Sunday    2 PM - 4 PM 

 

Lunes, Miércoles y Jueves 
9:30 AM  a 5 PM 

Martes   9:30 AM a 3 PM 
Viernes 9:30 AM a 4 PM 
Domingo  2 PM a 4 PM 

 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Hours:  
Monday & Thursday  9:00 AM - 11:00 AM 

Tuesday  11:00 AM – 12:00 PM 
 

Horario de Oficina:  
Lunes y Jueves  9:00 AM - 11:00 AM 

Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm 

 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes a Jueves de 3 pm a 5 pm 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 
 

Food Distribution at St. Lucy  
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot 

 

Distribución de alimentos 
Todos los viernes de 10 am a 12 pm 
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Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: Visit stlucy-campbell.org for   
registration information at least 3 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: Please contact the Parish 
Office at least 6 months in advance for Marriage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Póngase en contacto con 
la oficina para obtener información sobre bautizo. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: Comuníquese con la 
Oficina Parroquial con 6 meses de anticipación para comenzar 
Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
June 23 - June 29 

23 de Junio al 29 de Junio  

Solemnity of Saints Peter 
and Paul, Apostles 

 

Solemnidad de San Pedro 
y San Pablo, Apóstoles 

 
 
 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Acts / Hechos  12:1-11 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm / Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9  

2nd Reading/2ª lectura:  
2 Timothy / 2 Timoteo 4:6-8, 17-18 

Gospel/Evangelio:  
Matthew / Mateo 16:13-19 

 

JUNE 29TH READINGS 
 

LECTURAS PARA EL 29 DE JUNIO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Gn 12:1-9, Ps 33:12-13, 18-19, 20, 22,  
Mt 7:1-5 

Tuesday/Martes: Is 49:1-6, Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15,  
Acts/Hch 13:22-26, Lk/Lc 1:57-66, 80 

Wednesday/Miércoles: Gn 15:1-12, 17-18, Ps 105:1-2, 3-4, 6-
7, 8-9, Mt 7:15-20 

Thursday/Jueves: Gn 16:1-12, 15-16 or/o 16:6b-12, 15-16,  
Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5, Mt 7:21-29 

Friday/Viernes:  Ez 34:11-16, Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (1),  
Rom 5:5b-11, Lk/Lc 15:3-7 

Saturday/Sábado: Gn 18:1-15, Lk/Lc 1:46-47, 48-49, 50, 53, 54
-55, Mt 8:5-17 

Monday/
Lunes 

8AM Eliamma Varghese † 

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Emory Nemethy † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

Ratna Mary Anthony † 

Thursday/
Jueves 

8AM Rolando Carpitanos Balase † 

Friday/
Viernes 

8AM 
 

 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 

 
 
 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
William & Isabel Steffan † 
 
Petronila Bonilla & Agustin Alzazar † 
 
 
 
Sr. Amparo Rocha † 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
Sunday– June 4, 2025 $24,105  $19,231 $4,874  
YTD  (June 4, 2025) $967,844 $923,077 $44,767 105% 

  

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 

The second collection scheduled for next weekend is for Peter’s Pence. To learn more 
about this collection for the Holy Father go to http://www.peterspence.va/en.html. Thank 
you for your generosity.  
 

La segunda colecta programada para el próximo fin de semana es para Peter's Pence. Para 
obtener más información sobre esta colecta para el Santo Padre, visite http://
www.peterspence.va/en.html. Gracias. 
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(Continuación de la pagina 1) 
 

La sabiduría tradicional nos guía, recordándonos que la humanidad ya ha superado tormentas similares en el 
pasado. El problema radica en que, cuando ignoramos las duras lecciones del pasado, solo profundizamos 
el sufrimiento que ya forma parte de la experiencia humana. 
 

Pensemos en las innumerables personas que hoy huyen del caos en sus países de origen y buscan refugio 
en otros lugares. La historia se repite, como suele ocurrir. Quizás no podamos predecir qué sucederá des-
pués, pero debemos considerar cómo podemos limitar el sufrimiento humano. Las causas profundas —
corrupción, avaricia y explotación— parecen demasiado vastas para que una sola persona las aborde. Sin 
embargo, si nos resignamos a la impotencia o la indiferencia, el caos solo aumentará. Incluso cuando nues-
tras acciones parezcan pequeñas, podemos solidarizarnos con quienes sufren y resistir la tentación de ceder 
ante quienes ejercen la violencia contra civiles inermes. 
 

Al celebrar la Eucaristía el domingo de Corpus Christi, esperamos convertirnos en instrumentos de paz en un 
mundo tan a menudo marcado por la agitación. Jesús, plenamente humano salvo por el pecado, trajo sana-
ción y perdón a todos los que lo conocieron. Su amor transformó vidas, aun cuando algunos endurecieron 
sus corazones contra él; esto finalmente condujo a su arresto y crucifixión. Sin embargo, de esa injusticia 
surgió la resurrección y el inesperado orden de Dios, que surgió del caos. 
 

Puede que no todos estemos de acuerdo sobre la naturaleza del desorden actual, pero aún podemos confiar 
en el poder renovador del Espíritu de Dios. Elijamos alinearnos con ese poder: el que salva, transforma y 
trae paz. Nos solidarizamos con nuestros vecinos, amigos y familiares. La Iglesia está compuesta por distin-
tas lenguas y culturas, pero seguimos siendo un solo cuerpo en Cristo. Que nuestra vida en Jesucristo nos 
lleve a la solidaridad. 

(Continued form page 1) 
 

Traditional wisdom offers guidance, reminding us that humanity has weathered similar storms previously. The 
problem is when we ignore the hard-earned lessons of the past, we only deepen the suffering that is already 
part of the human experience. 
 

Consider the countless people today fleeing chaos in their home countries, seeking refuge elsewhere. History 
is repeating itself, as it often does. We may not be able to predict what comes next, but we must consider 
how we can limit human suffering. The root causes—corruption, greed, and exploitation—feel too vast for any 
one person to tackle. Still, if we resign ourselves to helplessness or indifference, the chaos will only increase. 
Even when our actions feel small, we can still stand in solidarity with those who suffer and resist the tempta-
tion to give in to those who use violence against armless civilians. 
 

As we celebrate the Eucharist on Corpus Christi Sunday, we hope that we can become instruments of peace 
in a world so often marked by turmoil. Jesus, fully human except for sin, brought healing and forgiveness to 
all who encountered him. His love transformed lives, even as some hardened their hearts against him; that 
ultimately led to his arrest and crucifixion. Yet from that miscarriage of justice came resurrection and God’s 
unexpected act of order rising from chaos. 
 

We may not all agree on the nature of today’s disorder, but we can still trust in the renewing power of God’s 
Spirit. Let us choose to align ourselves with that power—the one that saves, transforms, and brings peace. 
We stand in solidarity with neighbors, friends, and family. The Church is made up of distinct languages and 
cultures, yet we remain one body in Christ. May our lives in Jesus Christ lead us to solidarity. 

 

Los invitamos a nuestras reunio-
nes del grupo de Legión de Maria 
todos los Jueves a las 7 pm en el 

Salón PAC-B.   
Patricia Alvarado  408-489-7517 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary  

via Zoom at 8 pm.  
The meeting id: 891 3125 2139 

Passcode: Knights    All are welcome!  

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm.    Maria Elena (408) 391-6222  
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 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

 
 

Faith Formation Registration 
 

We offer the following programs: 

 PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English 
 GRADES 1-6: in English and Spanish 
 MIDDLE SCHOOL: in English 
 HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English 
 RCIA: in English and Spanish 
 Classes begin in September 
 

Registration forms can be found on our website. 
 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday 

 from 3 pm to 5 pm 
 

 

Inscripciones para  
Formación de Fe  

 

Ofrecemos los siguientes programas : 

PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés  
GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Español  
MIDDLE SCHOOL: en Inglés 
CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés 
RICA: en Inglés y Español  
Las clases empiezan en septiembre 
 

Formularios de registro en nuestro sitio web. 
 

Horario de Oficina para Formación de Fe 
Lunes, Martes, Miércoles, y Jueves   

de 3 pm a 5 pm 



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

You might be asking yourself who receives gifts from the giving tree or food from the 3rd Sunday 
collection or school food and toiletry drives. You might even wonder where and how your donations 
are spent. The gentleman described below is one such recipient. 
 

Mr. G- has been coming to the parish since 2016. He has been unhoused since he was 13 and is 
now in his 60s. As a child he lived all over the US as part of a military family. His parents divorced and he 
wanted to be independent so he left home. One day talking to him he shared with tears in his eyes that he 
kept coming to the parish for help because we’ve never let him down and he knew he can 
count on us. The help we provide is an unhoused bag (shelf stable food, snacks and water), 
socks, toiletries and friendly smiles. Sometimes we provide a sleeping bag or winter jacket if 
he needs it. We also give him fast food gift cards twice a month. 
 

All of our clients come for varied reasons and circumstances. We endeavor to see the face 
of Christ in all those we serve. We bless and thank you for participating in our ministry. 
 

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the 
Parish website at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.  You can also make a donation online at 
https://paybee.io/@stlucy@48. 
 
 

Quizás quiere saber quién recibe los regalos del árbol de dar, los alimentos de la colecta del tercer domingo 
o las campañas de alimentos y artículos de aseo. Incluso podría preguntarse dónde y cómo se gastan sus 
donaciones. El señor descrito a continuación es uno de ellos. 
 

El Sr. G- asiste a la parroquia desde 2016. No tiene hogar desde los 13 años y ahora tiene más de 60. De 
niño, vivió por todo Estados Unidos. Sus padres se divorciaron y él, deseando ser independiente, se fue de 
casa. Un día, hablando con él, con lágrimas en los ojos, compartió que seguía viniendo a la parroquia en 
busca de ayuda porque nunca lo hemos decepcionado y sabía que podía contar con nosotros. La ayuda que 
brindamos consiste en una bolsa para personas sin hogar (alimentos no perecederos y agua), calcetines, 
artículos de aseo y sonrisas amables. A veces le proporcionamos un saco de dormir o una chaqueta de in-
vierno si lo necesita. También le damos tarjetas de regalo de comida dos veces al mes. 
 

Todos nuestros clientes vienen por diversas razones y circunstancias. Nos esforzamos por ver el rostro de 
Cristo en todos aquellos a quienes servimos. Los bendecimos y les agradecemos su participación en nuestro 
ministerio. 
 

Para obtener más información sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el sitio web de la 
parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer una donación en línea en https://
paybee.io/@stlucy@48. 

 

LISTEN WIFI for those who need assistance hearing the Mass!!! 
 

1. Connect to the WiFi using the Password: SLPHearing  
2. Scan the QR code 
3. Download the free ListenWIFI app 
4. Listen on your smartphone using your earphones. 

 
 
 

¡LISTEN WIFI para aquellos que necesitan ayuda para escuchar la Misa! 
 

1. Conéctate al WiFi usando la contraseña: SLPHearing 
2. Escanea el código QR 
3. Descarga la app gratuita ListenWIFI 
4. Escucha en tu smartphone con auriculares. 
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Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
 BULLETIN  FECHA 

Dom. 6 de Julio, 2024 26 de Junio a las 12PM 

Bulletin Deadline Announcement: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. July 6, 2024 Thur. June 26 at 12PM 



 

 

Beyond our Parish 
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Worldwide Marriage Encounter   
  

Make the time to enrich and renew 
your marriage with a Worldwide 
Marriage Encounter weekend retreat together.   
 

2025 Retreats: July 11-13: San Damiano Retreat 
Center, Danville; Sept 19-21: St. Francis Retreat 
Center, San Juan Bautista; Nov 14-16: San Dam-
iano Retreat Center, Danville  
 

For more information and/or to register 
please go to: wwme.org or call Ken & 
Claranne at 408-782-1413. 
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